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Kantoor van die

ADMINISTRATEUR-GENERAAL VIR DIE
GEBIED SUIDWES-AFRIKA

DEPARTEMENT VAN BURGERSAKE EN
MANNEKRAG

No. AG. 163 1980

KENNISGEWING INGEVOLGE ARTIKEL 7(1)

VAN PROKLAMASIE AG. 54 VAN 1980: VER-

KIESING TEN OPSIGTE VAN DIE WET-

GEWENDE VERGADERING VAN DIE KA-
VANGO’S

Ingevolge artikel 7(1) van die Partylysverkiesings-
proklamasie, 1980 (Proklamasie AG. 54 van 1980),
verklaar ek, Petrus Johannes Keyser, Hoofverkiesings-
beampte, hierby ~—

(a) dat die Demokratiese Turnhalle Alliansie in die
geval van die Kwangali- en die Mbukushu-stam
die politieke organisasie is wat na behore
kragtens die bepalings van daardie Proklamasie
vir die verkiesing ten opsigte van die betrokke
stamme geregistreer is;

Office of the

ADMINISTRATOR-GENERAL FOR THE
TERRITORY OF SOUTH WEST AFRICA

DEPARTMENT OF CIVIC AFFAIRS AND
MANPOWER

No. AG. 163 ' 1980

NOTICE IN TERMS OF SECTION 7(1) OF

PROCLAMATION AG. 54 OF 1980: ELECTION IN

RESPECT OF THE LEGISLATIVE ASSEMBLY OF
THE KAVANGO’S

In terms of section 7(1) of the Party List Elections
Proclamation, 1980 (Proclamation AG. 54 of 1980), 1,
Petrus Johannes Keyser, Chief Electoral Officer, hereby
declare —

(a) that the “Demokratiese Turnhalle Alliansie” in
the case of the Kwangali tribe and the Mbukushu
tribe is the political organization duly registered
under the provisions of that Proclamation for the
election in respect of the relevant tribes;
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(b) dat die geregistreerde partye wie se name en be-
sonderhede ingevolge artikel 4(1)(b), (c) en (d)
van genoemde Proklamasie verstrek —

(i) in die geval van die Dciriku-stam, in Bylae 1
aangegee word;

(i1) in die geval van die Mbunza-stam, in Bylae 2
aangegee word; en -

(iii) in die geval van die Sambyu-stam, in Bylae 3
aangegee word,

die politieke organisasies is wat na behore
kragtens die bepalings van daardie Proklamasie
vir die verkiesing ten opsigte van die betrokke
stamme geregistreer is;

(c) dat die persone wie se name en identiteits-
nommers op die lys van kandidate van sodanige
geregistreerde party of partye, na gelang van die
geval, vir genoemde verkiesing verskyn, soos deur
elke sodanige party of partye, na gelang van die
geval, ingevolge artikel 5 van genoemde Pro-
klamasie opgestel en in die geval van —

(i) Die Dciriku-stam in Bylae 4;
(ii) die Kwangali-stam, in Bylae 5;
(iii) die Mbukushu-stam, in Bylae 6;
(iv) die Mbunza-stam, in Bylae 7; en
(v) die Sambyu-stam, in Bylae 8,

aangegee as die kandidate van elke sodanige par-
ty of partye, na gelang van die geval, vir
genoemde verkiesing genomineer is; en

(d) dat, aangesien daar slegs een party ten opsigte
van die Kwangali- en Mbukushu-stam ge-
registreer is, die kandidate op elkeen van die lyste
in Bylaes 5 en 6 bedoel ingevolge artikel 6(10)
van genoemde Proklamasie met ingang van 13
November 1980 tot die behoorlike verkose lede
van die Wetgewende Vergadering van die
Kavango’s ten opsigte van genoemde twee
staamme, verklaar is.

P. J. KEYSER

Hoofverkiesingsbeampte

Windhoek, 21 Oktober 1980

(b) that the registered parties whose names and parti-

©

(@

culars furnished in terms of section 4(1)(b), (c)
and (d) of the said Proclamation —

(i) in the case of the Dciriku tribe, are set out in
Schedule 1;

(ii) in the case of the Mbunza tribe, are set out in
Schedule 2; and

(iii) in the case of the Sambyu tribe, are set out
in Schedule 3,

are the political organizations duly registered un-
der the provisions of that Proclamation for the
election in respect of the relevant tribes;

that the persons whose names and identity
numbers appear on the list of candidates of such
registered party or parties, as the case may be, for
the said election, as drawn up by such party, or
parties, as the case may be, in terms of section 5
of the said Proclamation and in the case of —

(1) the Dciriku tribe, set out‘ in Schedule 4;
(ii) the Kwangali tribe, set out in Schedule 5;
(iii) the Mbukushu tribe, set out in Schedule 6;

(iv) the Mbunza tribe, set out in Schedule 7; and
(v) the Sambyu tribe, set out in Schedule 8,

have been nominated as the candidates of each
such party or parties, as the case may be, for the
election; and

that, since only one party has been registered in
respect of the Kwangali and Mbukushu tribes,the
candidates on each of the lists referred to in Sche-
dules 5 and 6 have in terms of section 6(10) of the
said Proclamation been declared to be duly
elected members of the Legislative Assembly of
the Kavangos in respect of the two said tribes.

P. J. KEYSER
Chief Electoral Officer

Windhoek, 21 October 1980
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BYLAE1 / SCHEDULE 1|
NAME EN BESONDERHEDE VAN
GEREGISTREERDE PARTYE/
NAMES AND PARTICULARS OF REGISTERED
PARTIES
Naam van ge- Afkorting van naam Adres van hoof-
registreerde party/ van party of ver- Kenteken/ kantoor/
Name of registered eniging van partye/ Sta}m/ Distinctive Address of head of-
party Abreviation of name Tribe symbol fice
of party or asso-
ciation of parties
Demokratiese Posbus/
Turnhalle DTA Dciriku P.O. Box 173
Alliansie Windhoek
9000
Namibié
Christelike NCDP Dciriku Posbus/
Demokratiese gy > P.O. Box 690
Party Tsumeb
9000

BYLAE 2 / SCHEDULE 2

NAME EN

BESONDERHEDE VAN

GEREGISTREERDE PARTYE/
NAMES AND PARTICULARS OF REGISTERED

PARTIES

Naam van geregis- Afkorting van naam Adres van hoofkan-
treerde party/ van party of ver- Stam)/ Kenteken/ | toor/
Name of registered ;n;ging van partye/ Tr?bme Distinctive | Address of head of-
party reviation of name symbol fice.

of party or associa-

tion of parties
Demokratiese Posbus/
Turnhalle DTA Mbunza P.O. Box 173
Alliansie Windhoek

9000
Namibié Posbus/
Chr;ste]ike' NCDP Mbunza P.O. Box 690
?emokratlese ‘ Tsumeb 9000
arty
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BYLAE 3 / SCHEDULE 3

NAME AND BESONDERHEDE VAN
GEREGISTREERDE PARTYE/

NAMES AND PARTICULARS OF REGISTERED
PARTIES

Afkorting van naam

Naam van geregi- van party of ver- Kenteken/ | ‘Adres van hoof-
streerde party/ eniging van partye/ Stam/ Distinctive kantoor/

Name of registered Abreviation of name Tribe symbol Address of head of-
party of party or associa- fice

tion of parties

Demokratiese Posbus/
Turnhalle DTA Sambyu P.O. Box 173
Alliansie Windhoek
9000
Namibig NCDP Posbus/
Christelike P.O. Box 690
Demokratiese Sambyu Tsumeb
Party 9000
BYLAE 4 / SCHEDULE 4
LYS VAN KANDIDATE / LIST OF CANDIDATES
DEMOKRATIESE TURNHALLE ALLIANSIE
Naam van kandidaat/ Stam/ Identiteitsnommer/
Name of candidate Tribe Identify Number
1. Theodor Kupembona Dciriku 381117 07 0016 9
2. Hendrik Muremi Dciriku 410512 07 0011 1
3. Edward Muronga Dciriku 250419 07 0005 9
4. Andreas Kanyinga Dciriku 370811 07 0013 5
NAMIBIE CHRISTELIKE DEMOKRATIESE
PARTY
Naam van kandidaat/ Stam/ Identiteitsnommer/
Name of candidate Tribe Identity Number

1. Andreas Haireka Dciriku 270311 07 0008 3
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2. Simon Shifafure Shiyave Dciriku 450816 07 0022 5

3. Sylvester Mashika Dciriku 220602 07 0004 6
4. Karl Peter Shiyaka Dciriku 380929 07 0023 6

BYLAE 5 / SCHEDULE 5

LYS VAN KANDIDATE / LIST OF CANDIDATES

DEMOKRATIESE TURNHALLE ALLIANSIE

Naam van kandidaat/ Stam/ Identiteitsnommer/
Name of candidate Tribe Identity Number

1. Vitus Kaisre Kwangali 400310 07 0001 1
2. Gelasius Sivhute Kwangali 380210 07 0033 3
3. Jafet Haiymabo Kwangali 390512 07 0003 6
4. Erastus Rhuhungo Mpasi Kwangali 320112 07 0025 7

BYLAE 6 / SCHEDULE 6

LYS VAN KANDIDATE / LIST OF CANDIDATES

DEMOKRATIESE TURNHALLE ALLIANSIE

Naam van kandidaat/ Stam/ Identiteitsnommer/
Name of candidate Tribe Identity Number

1. Alfons Mayavero Mbukushu 340515 07 0007 1
2. Ggrhard Sharadya Thiyemo Mbukushu 420305 07 0026 1
3. Wenantius Dikuwa Voko Mbukushu - 280106 07 0017 9
4. Michael Shitarara Kauiya Mbukushu 450919 07 0015 3

BYLAE 7 / SCHEDULE 7

LYS VAN KANDIDATE / LIST OF CANDIDATES

DEMOKRATIESE TURNHALLE ALLIANSIE
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Naam van kandidaat/ Identiteitsnommer/
Name of candidate Stam/Tribe Identity Number
1. Lourens Kalipa Tjakamba Mbunza 430203 07 0019 3
2. Anti Kahembe Mbunza 340306 07 0006 3
3. Leena Namutenya Lyevera Mbunza 490309 07 0001 O
4. Matheus Haingura Mbunza 550101 07 0040 1
Haungura

NAMIBIE CHRISTELIKE DEMOKRATIESE PARTY

Naam van kandidaat/ Stam/ Identiteitsnommer/
Name of candidate Tribe Identity Number
1. Haita Sikai Ignatius Mbunza 470724 07 0028 5
Hamunyera

2. Kandumbu Ildfons Lukuwa Mbunza 441010 07 0069 6
3. Honoratus Kambangura Mbunza 430417 07 0015 1
Suse

4. Didakus Hamutenja Nd- Mbunza 540921 07 0007 2
jukuma

BYLAE 8 / SCHEDULE 8
LYS VAN KANDIDATE / LIST OF CANDIDATES

DEMOKRATIESE TURNHALLE ALLIANSIE

Naam van kandidaat/ Stam/ Identiteitsnommer/

Name of candidate Tribe Identity Number

1. Haushiku Frans Jozef Shi- Sambyu 421013 07 0006 7
kongo Hashipembe

2. Alois Mukuve Hashipara Sambyu 181217 07 0001 2

3. Josef Katjotjo Kayendje Sambyu 460301 07 0021 4

4. Andreas Kandjimi Sambyu 241015 07 0001 2
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NAMIBIE CHRISTELIKE DEMOKRATIESE PARTY

Naam van kandidaat/ Stam/ Identiteitsnommer/

Name of candidate Tribe Identity Number

1. Faustinus Haididira Sambyu 450815 07 0023 5
Sikongo

2. Kosmos Kalat Makanga Sambyu 490719 07 0024 8

3. Benhard Shisanda Sin- Sambyu 500626 07 0025 0

dimba Haingura

4. Lukas Kupembona Sambyu 240828 07 0014 3
Hamutenya






